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1.4 D: Bitte die Gebrauchsanweisung im Innern der Packung beachten. Nicht für Kinder unter drei Jahren geeignet. Es besteht Strangulationsgefahr durch die lange Schnur! Erstickungsgefahr. Verschluckbare Kleinteile! Die Hilfe von Erwachsenen ist 
erforderlich, um die Transportsicherungen zu entfernen. Das Spielzeug erzeugt Lichtblitze, die bei emp�ndlichen Personen Epilepsie auslösen können. Informationen bitte aufbewahren. GB: Please observe the instructions for use inside the 
package. Not suitable for children under three years. Strangulation hazard due to the long cord! Choking hazard! Small parts! Adult help is required to remove the securing devices. This toy produces �ashes that may trigger epilepsy in sensitised 
individuals. Please keep this information. F: Observez le mode d’emploi qui se trouve à l’interieur d’emballage. Ne convient pas aux enfants de moins de trois ans. Danger de strangulation! Présence d’une longue corde !  Danger d‘étou�ement. 
Présence de pièces de petite taille susceptibles d’être avalées ! L‘assistance de personnes adultes est nécessaire pour retirer les dispositifs de sécurité destinés au transport. Ce jouet génère des éclairs qui peuvent déclencher des crises d'épilepsie
chez les personnes sensibles. Veuillez conserver les informations. I: Fate per favore attenzione alle istruzioni per l’uso riportate nell’interno del pacco. Non adatto a bambini di età inferiore a tre anni. Possibile pericolo di strangolamento a causa 
della lunga cordicella! Rischio di so�ocamento. Piccole parti! L‘aiuto di un adulto è necessario per rimuovere le protezioni applicate per il trasporto. Questo giocattolo produce e�etti luminosi che possono scatenare reazioni epilettiche negli individui 
predisposti. Conservare le informazioni. NL: De gebruiksaanvijzing in de binnenkant van de verpakking beachten s.v.p. Niet geschikt voor kinderen jonger dan drie jaar. Er bestaat verwurgingsgevaar door het lange snoer! Gevaar voor verstikking. 
Kleine onderdelen die ingeslikt kunnen worden! De hulp van volwassenen is nodig bij het verwijderen van de transportbeveiligingen. Dit speelgoed genereert �itslicht dat epilepsie kan veroorzaken bij hiervoor gevoelige personen. Informatie 
s.v.p. bewaren. E: Por favor, lean con atención las instrucciones para el uso en el interior de embalaje. No conviene para niños menores de tres años. ¡Existe riesgo de estrangulación debido a la larga cuerda! Peligro de as�xia. ¡Piezas pequeñas que 
pueden tragarse! Se necesitará la ayuda de adultos para retirar los dispositivos de seguridad para el transporte. Este juguete produce destellos que pueden desencadenar epilepsia en personas sensibles. Conservar las informaciones. P: Por favor, 
consulte as instruções de uso colocadas dentro da embalagem. Contra-indicado para crianças com menos de 3 anos. Existe perigo de estrangulamento devido ao cordão longo! Perigo de as�xia. Peças pequenas que podem ser engolidas! É 
necessária a ajuda de adultos para remover os �xadores de transporte. Este brinquedo produz �ashes que podem ativar episódios de epilepsia em pessoas sensíveis. Por favor, gurdar estas informações. DK: Bemærk venligst brugsanvisningen inde 
i pakningen. Ikke egnet for børn under tre år. Der er risiko for kvælning på grund af den lange snor! Kvælningsfare. Smådele som kan sluges! Hjælp fra voksne er nødvendig, for at �erne transportsikringerne. Dette legetøj producerer blink, der kan 
give et epilepsianfald hos følsomme personer. Opbevar informationer. S: Beakta bruksanvisningen som ligger i paketet. Inte lämplig för barn under tre år. Risk för kvävning på grund av den långa linan! Risk att kvävas. Smådelar som kan sväljas! 
Någon vuxen måste hjälpa till för att ta bort transportsäkringen. Denna leksak producerar blixtar som kan trigga epilepsi hos känsliga personer. Var vänlig och spara informationen. FIN: Huomioikaa pakkauksen sisäpuolella oleva käyttöohje. Ei 
sovellu alle kolmivuotiaille. On olemassa pitkän narun aiheuttama kuristumisvaara! Tukehtumisvaara. Pieniä nieltävissä olevia osia! Kuljetustukien poistamiseksi tarvitaan aikuisten apua. Tämä lelu tuottaa välähdyksiä, jotka voivat laukaista 
epilepsian herkillä henkilöillä. Säilytä tiedot. N: Vær oppmerksom på bruksanvisningen inne i pakken. Ikke egnet for barn under tre år. Det kan oppstå fare for kvelning på grunn av den lange snoren! Fare for kvelning. Små deler som kan svelges! 
Det er nødvendig med hjelp fra voksne for å �erne transportsikringen. Dette leketøyet blinker som kan utløse epilepsi hos sensibiliserte individer. Vennligst oppbevar informasjonene. H: Vegye, kérem �gyelembe a csomag belsejében levő 
használati utasítást. Csak három évnél idősebb gyermekek számára alkalmas. A hosszú zsinór miatt fennáll a megfojtás veszélye! Fulladásveszély. Lenyelhető apró alkatrészek! A szállításbiztosítások eltávolításához felnőttek segítségére van 
szükség. Ez a játék villogó fényt ad ki, amely epilepsziát válthat ki erre érzékeny személyekben. Kérjük, őrizze meg az információkat. Tisztítása: elemes játékok esetén száraz ruhával, műanyag játékoknál langyos, szappanos vízzel. CZ: Prosím, 
dodržujte návod k obsluze nacházející se uvnitř balíčku. Nevhodné pro děti do tří let. Hrozí nebezpečí uškrcení dlouhou šňůrou! Nebezpečí udušení. Malé části nesmí být spolknuty a vdechnuty. K odstranění jištění pro přepravu je nutná pomoc 
dospělých. Tato hračka produkuje záblesky, které mohou u citlivých jedinců vyvolat epilepsii. Informace prosím uschovejte. PL: Prosimy przestrzegać instrukcji użytkowania znajdującej się we wnętrzu opakowania. Nieodpowiednie dla dzieci w 
wieku poniżej 3 lat. Istnieje niebezpieczeństwo uduszenia się długim sznurem! Niebezpieczeństwo udławienia się. Drobne elementy mogą zostać połknięte! Do rozmontowania zabezpieczeń na czas transportu konieczna jest pomoc dorosłych. 
Zabawka wytwarza rozbłyski, które u osób podatnych mogą wywołać epilepsję. Proszę zachować niniejsze informacje. GR: Παρακαλώ τηρείτε τις οδηγίες χρήσης στο εσωτερικό της συσκευασίας. Δεν είναι κατάλληλο για παιδιά κάτω των τριών 
ετών. Εξαιτίας του μακριού σχοινιού υπάρχει κίνδυνος στραγγαλισμού! Κίνδυνος ασφυξίας. Μικρά εξαρτήματα που μπορεί να καταποθούν! Είναι απαραίτητη η βοήθεια ενηλίκων για την απομάκρυνση των ασφαλειών μεταφοράς. Το παιχνίδι αυτό 
εκπέμπει λάμψεις οι οποίες μπορούν να επιφέρουν επιληπτικές κρίσεις σε άτομα με ευαισθησία. Παρακαλείσθε όπως διατηρήσετε τις πληροφορίες. TR: Lütfen ambalajın içerisindeki kullanım talimatlarına dikkat edin. 3 Yaşından küçük çocuklar 
için uygun değildir. Uzun kordondan dolayı boğulma tehlikesi mevcuttur! Boğulma tehlikesi. Yutulabilir küçük parçalar! Nakliye emniyetinin çıkartılması için büyüklerin yardımı gereklidir. Bu oyuncak hassas kişilerde epilepsi nöbetini 
tetikleyebilecek şekilde yanıp söner. Lütfen bu bilgileri saklayıınız. SI: Prosimo Vas, da upoštevate navodilo za uporabo, priloženo znotraj pakiranja. Ni primerno za otroke mlajše od treh let. Obstaja nevarnost zadušitve z dolgo vrvjo! Nevarnost 
zadušitve. Majhni deli, ki jih otroci lahko pogoltnejo! Da bi odstranili transportna varovala, je nujna pomoč odraslih oseb. Ta igrača proizvaja svetlobne učinke, ki lahko sprožijo epilepsijo pri občutljivih posameznikih.Prosimo, shranite informacije. 
HRV: Molimo Vas da se pridržavate upute koja se nalazi unutar pakiranja. Nije namijenjeno djeci mlađoj od 3 godine. Postoji opasnost od davljenja dugačkim konopcem! Opasnost od gušenja. Sitni dijelovi koji se mogu progutati! Potrebna je pomoć 
odraslih pri uklanjanju osiguranja za transport. Ova igračka stvara trepereća svjetla koja mogu prouzročiti epileptičke napadaje u osjetljivih osoba.Molimo Vas da sačuvate informacije. SK: Prosím dodržiavajte návod na použitie. Nevhodné pre deti 
do troch rokov. Nebezpečenstvo uškrtenia dlhou šnúrou! Nebezpečenstvo udusenia. Malé kúsky, ktoré môžu byť prehltnuté! Na odstránenie dopravnej poistky je nevyhnutná pomoc dospelých. Táto hračka vytvára záblesky, ktoré môžu u 
senzibilizovaných osôb vyvolať epilepsiu. Uschovajte prosím informácie. BG: Съблюдавайте ръководството за употреба в самата опаковка. Неподходящо за деца под тригодишна възраст. Съществува опасност за удушаване с дългия 
шнур! Опасност от задушаване. Малки части, които могат да се погълнат! За отстраняване на подсигурителните приспособления при транспортиране. е необходима помощта на възрастно лице. Играчката е с примигващи 
светлини, които могат да активират епилепсия при чувствителни лица.Моля запазете информацията. RO: Vă rugăm să respectați instrucțiunile de folosire din interiorul ambalajului. Contraindicat copiilor mai mici de trei ani. Există pericolul 
de ştrangulare prin şnurul lung! Pericol de as�xiere. Piese de mici dimensiuni ce pot � înghiţite! Este necesar ajutorul adulților pentru îndepărtarea siguranțelor de transport. Această jucărie produce blițuri care pot declanșa epilepsie la persoanele 
sensibile. Descriere: Jucarie. Vă rugăm să păstraţi informaţiile. UA: Дотримуйтесь інструкцій на внутрішній частині упаковки. Іграшка не призначена для дітей віком до 3 років. Небезпека задушення із-за присутності довгого шнура! 
Небезпека задихнутися! Небезпека: дрібні деталі! Для зняття захисних елементів упаковки необхідна допомога дорослих. ця іграшка видає спалахи світла, які можуть спричинити епілепсію в чутливих людей. Просимо зберегти 
інформацію. EST: Palun järgige pakendi sees olevat kasutusjuhendit. Ei ole sobiv alla kolmeaastastele lastele. Takerdumise oht pika juhtme tõttu! Lämbumise oht. Lämbumisoht: väikesed osad! Kinnitusvahendite eemaldamisel nõutav 
täiskasvanu abi. Mänguasi tekitab sähvatusi, mis võivad tundlikel inimestel epilepsiahoogusid esile kutsuda. Palun hoidke see teave alles. LT: Laikykitės naudojimo instrukcijos, esančios pakuotės viduje. Netinka vaikams iki 3 metų. Pavojus 
pasismaugti dėl ilgo laido! Pavojus uždusti. Uždusimo pavojus dėl smulkių detalių! Norint nuimti apsauginius įtaisus reikia suaugusiųjų pagalbos. Šis žaislas žybsi, o tai jautriems asmenims gali sukelti epilepsijos priepuolį. Šios informacijos 
neišmeskite. LV: Lūdzu ievērojiet lietošanas instrukcijas iesaiņojuma iekšpusē. Nav piemērots bērniem, kas jaunāki par trim gadiem. Pastāv sapīšanās risks garās auklas dēļ! Pastāv nosmakšanas briesmas. Aizrīšanās risks mazo detaļu dēļ! 
Nepieciešama pieaugušo palīdzība, lai noņemtu stiprinājumus. Šī rotaļlieta rada ātri mirgojošas gaismas, kas sensibilizētām personām var izraisīt epilepsiju. Lūdzu, uzglabājiet informāciju.
AR:

D: ACHTUNG! GB: WARNING! F: ATTENTION! I: AVVERTENZA! NL: WAARSCHUWING! E: ¡ADVERTENCIA! P: ATENÇÃO! DK: ADVARSEL! S: VARNING! FIN: VAROITUS! 
N: ADVARSEL! H: FIGYELMEZTETES! CZ: UPOZORNĚNÍ! PL: OSTRZEŻENIE! GR: ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΊΗΣΗ! RUS: ВНИМАНИЕ! TR: UYARI! SI: OPOZORILO! HRV: UPOZORENJE! 
SK: UPOZORNENIE! BG: ВНИМАНИЕ! RO: AVERTISMENT! UA: УВАГА! EST: HOIATUS! LT: ĮSPĖJIMAS! LV: BRĪDINĀJUMS! AR:  ! تحذير

� إزالة أجزاء التغليف.  تقوم
�
 � ة!  يحتاج الطفل لمساعدة البالغ	�  يرجى مراعاة إرشادات ا�ستخدام المبينة داخل العبوة.  هذه اللعبة ليست مناسبة ل�­طفال دون سن ث�ث سنوات.  خطر التشابك بسبب الحبل الطويل للعبة.  خطر ا�ختناق. قد يبلع الطفل ا�­جزاء الصغ��

� للضوء. يرجى ا�حتفاظ بالمعلومات � حدوث حا�ت »ع عند ا�­شخاص الحساس	�
�
H1224هذه اللعبة بإط�ق ومضات قد تتسبب 
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